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(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EEG) Nr. 3985 / 87 VAN DE COMMISSIE

van 22 december 1987

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 2658 / 87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking
tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 2658 / 87 van de Raad van
23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (*), inzonder­
heid op artikel 9 ,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr . 2658 / 87 een
goederennomenclatuur werd ingesteld , hierna „gecombi­
neerde nomenclatuur" of, afgekort , „GN" te noemen , die
zowel aan de vereisten van het gemeenschappelijk douane­
tarief als aan die van de statistieken van de buitenlandse
handel van de Gemeenschap voldoet ;

Overwegende dat in verordeningen betreffende de gemeen­
schappelijke ordening der landbouwmarkten wordt bepaald
dat de uit de toepassing ervan voortvloeiende tariefnomen­
clatuur in de gecombineerde nomenclatuur wordt overgeno­
men ; dat daarbij , indien nodig , de invoerrechten kunnen
worden gewijzigd ; dat derhalve in de onderhavige verorde­
ning alle uit de in het kader van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid vastgestelde verordeningen voortvloeiende
wijzigingen dienen te worden opgenomen ;

Overwegende dat de Raad op 24 november 1987 de
conventionele invoerrechten voor enkele produkten van

hoofdstuk 85 van de gecombineerde nomenclatuur heeft
vastgesteld ;

Overwegende dat deze invoerrechten aan de gecombineerde
nomenclatuur dienen te worden toegevoegd ;
Overwegende dat , ten einde een uniforme interpretatie en
toepassing van de gecombineerde nomenclatuur te waarbor­
gen , het gewenst voorkomt de betekenis van bepaalde in
afdeling XI van die nomenclatuur gebruikte bewoordingen te
verduidelijken door het introduceren van drie aanvullende
aantekeningen ;

Overwegende dat ter verbetering van de verwoording van de
gecombineerde nomenclatuur enige teksten dienen te worden
gewijzigd ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatrege­
len in overeenstemming zijn met het advies van het Comité
nomenclatuur ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

De gecombineerde nomenclatuur , opgenomen in de bijlage
van Verordening (EEG) nr . 2658 / 87 , wordt hierbij gewij­
zigd als is aangegeven in de bijlage bij deze verordening .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1988 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 december 1987 .

Voor de Commissie

COCKFIELD

Vice-Voorzitter

H PB nr . L 256 van 7 . 9 . 1987 , blz . 1 .
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BIJLAGE

Invoerrecht

GN-code Omschrijving
autonoom

(% )
of

heffing
(AGR)

conventioneel
( % )

Bijzondere
maatstaf

1 2 3 4 5

0302 (ongewijzigd )
0302 11 00 (ongewijzigd ) ||I
0302 12 00 — — Pacifische zalm (Oncorhynchus spp .), Atlantische zalm (Salmo

salar) en Donauzalm (Hucho hucho ) 16 2 —

0302 19 00 ||Il
tot en met

0302 69 65 (ongewijzigd )

0303
tot en met

0303 41 90 (ongewijzigd )
0303 42 — — geelvintonijn (Thunnus albacares ):

— — — bestemd voor de industriële vervaardiging van produkten
bedoeld bij post 1604 ( J ):

— — — — in gehele staat :
0303 42 11 — — — — — wegende niet meer dan 10 kg per stuk 25 (*) ( 3 ) 20 ( 2 ) («) —

0303 42 19 — — — — — andere 25 ( 2 ) ( 3 ) 20 ( 2 ) («) —

0303 42 31
tot en met

0303 50 90 (ongewijzigd )
0303 60 — kabeljauw (Gadus morhua , Gadus ogac , Gadus macrocephalus),

met uitzondering van levers , hom en kuit :
0303 60 10 — — van de soorten „Gadus morhua" en „Gadus ogac" 15 15 ( s ) (<) —

0303 60 90 I I I
tot en met

0303 78 ( ongewijzigd )
0303 78 10 — — — van het geslacht „Merluccius" 15 15 ( 7 ) —

0303 78 90 \ I
tot en met

0303 79 37 ( ongewijzigd )
0303 79 41 — — — — vis van de soort „Boreogadus saida" 15 12 ( 5 ) —

0303 79 45 I I
tot en met

0303 80 00 (ongewijzigd )

(') Indeling onder deze onderverdeling is onderworpen aan de voorwaarden en bepalingen , vastgesteld bij de op dit gebied geldende communautaire
bepalingen .

( 2 ) Onder voorwaarde dat de referentieprijs in acht wordt genomen . Indien de referentieprijs niet in acht wordt genomen , kan een compenserende heffing worden
toegepast .

( 3 ) Dit invoerrecht is geschorst voor onbepaalde tijd .
( 4 ) Vrij van invoerrecht voor tonijn en vis van de soort „Euthynnus", vallende onder de posten 0302 en 0303 , bestemd voor de conservenindustrie in het kader van een
jaarlijks globaal tariefcontingent van 17 250 ton , toe te kennen door de bevoegde autoriteiten onder voorwaarde dat de referentieprijs in acht wordt genomen . De
toelating tot dit contingent is bovendien onderworpen aan de voorwaarden en bepalingen , vastgesteld bij de op dit gebied geldende communautaire
bepalingen .

( 5 ) Onder door de bevoegde autoriteiten vast te stellen voorwaarden en begrenzingen .
( ® ) Invoerrecht 12% voor kabeljauw van de soort „Gadus morhua".
( 7 ) Invoerrecht 8 % voor zilverheek (Merluccius bilinearis ) bedoeld bij de onderverdelingen 0302 69 65 , 0303 78 10 en 0304 90 47 , in het kader van een door de
bevoegde communautaire autoriteiten te verlenen jaarlijks globaal tariefcontingent van 2 000 ton .
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l Invoerrecht

GN-code Omschrijving
autonoom

(% )
of

heffing
(AGR)

conventioneel
(% )

Bijzondere
maatstaf

1 2 3 4 5

0304
tot en met

0304 20 19 (ongewijzigd )
— — van kabeljauw (Gadus morhua , Gadus ogac , Gadus macro­

cephalus ) en van vis van de soort „Boreogadus saida":
0304 20 21 (ongewijzigd ) ||
0304 20 29 — — — andere 18 15 0 ) ( 2 ) —

0304 20 31 I
tot en met

0304 20 53 ( ongewijzigd )
0304 20 57 — — — van het geslacht „Merluccius" 18 15 ( 3 ) («) —

0304 20 59
tot en met

0304 90 31 (ongewijzigd )
— — — van kabeljauw (Gadus morhua , Gadus ogac , Gadus macro­

cephalus ) en van vis van de soort „Boreogadus saida":
0304 90 35 ( ongewijzigd ) >
0304 90 37 — — — — andere 15 15 0 ) ( 5 ) —

0304 90 41
tot en met

0304 90 45 ( ongewijzigd )
0304 90 47 — — — — van het geslacht „Merluccius" 15 15 (<) —

0304 90 49
tot en met

0304 90 99 (ongewijzigd )

') Onder door de bevoegde autoriteiten vast te stellen voorwaarden en begrenzingen .
2 ) Invoerrecht 8% voor kabeljauw van de soort „Gadus morhua" in het kader van een door de bevoegde communautaire autoriteiten te verlenen jaarlijks
tariefcontingent van 10 000 ton .

3 ) Onder voorwaarde dat de referentieprijs in acht wordt genomen .
4 ) Invoerrecht 10 % onder voorwaarde dat de referentieprijs in acht wordt genomen , voor bevroren filet aangeboden in industriële blokken , met graten ( standaard ),
in het kader van een door de bevoegde communautaire autoriteiten te verlenen jaarlijks tariefcontingent van 5 000 ton , voor de periode van 1 juli tot en met
31 december .

5 ) Invoerrecht 12% voor kabeljauw van de soort „Gadus morhua".
6 ) Invoerrecht 8 % voor zilverheek (Merluccius bilinearis ) bedoeld bij de onderverdelingen 0302 69 65 , 0303 78 10 en 0304 90 47 , in het kader van een door de
bevoegde communautaire autoriteiten te verlenen jaarlijks globaal tariefcontingent van 2 000 ton .
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GN-code Omschrijving

Invoerrecht

Bijzondere
maatstaf

autonoom

( % )
of

heffing
(AGR)

conventioneel
( % )

1 2 3 4 5

0306
tot en met|1 Il

0306 11 (ongewijzigd )
0306 12 — — zeekreeften (Homarus spp .):
0306 12 10 — — — in gehele staat 25 8 (') —

0306 12 90
tot en met I

0306 21 00 (ongewijzigd ) I
0306 22 — — zeekreeften (Homarus spp .):
0306 22 10 — — — levende 25 8 (') —

— — — andere :

0306 22 91 — — — — in gehele staat 25 8 (') —

(*) Onder door de bevoegde autoriteiten vast te stellen voorwaarden en begrenzingen .

De volgende wijzigingen worden aangebracht in de voetnoten op hoofdstuk 3 :

De tekst van voetnoot 4 op blz . 46 , voetnoot 5 op blz . 47 en 48 , voetnoot 3 op blz . 49 en voetnoot 4 op blz . 51
wordt gelezen :

„Vrij van invoerrecht voor tonijn en vis van de soort „Euthynnus", vallende onder de posten 0302 en 0303 ,
bestemd voor de conservenindustrie in het kader van een jaarlijks globaal tariefcontingent van 17 250 ton , toe
te kennen door de bevoegde autoriteiten onder voorwaarde dat de referentieprijs in acht wordt genomen . De
toelating tot dit contingent is bovendien onderworpen aan de voorwaarden en bepalingen , vastgesteld bij de op
dit gebied geldende communautaire bepalingen .".

De tekst van voetnoot 1 op blz . 48 , voetnoot 3 op blz . 50 en voetnoot 4 op blz . 53 wordt gelezen :

„Invoerrecht 8% voor zilverheek (Merluccius bilinearis ) bedoeld bij de onderverdelingen 0302 69 65 ,
0303 78 10 en 0304 90 47 , in het kader van een door de bevoegde communautaire autoriteiten te verlenen
jaarlijks globaal tariefcontingent van 2 000 ton .".

De tekst van voetnoot 5 op blz . 46 en 49 , voetnoot 1 op blz . 52 en voetnoot 2 op blz . 53 wordt gelezen :

„Vrij van invoerrecht voor haring vallende onder de onderverdelingen 0302 40 90 , 0303 50 90 , 0304 10 99
en 0304 90 25 , in het kader van een jaarlijks globaal tariefcontingent van 34 000 ton , toe te kennen door de
bevoegde communautaire autoriteiten onder voorwaarde dat de referentieprijs voor haring in acht wordt
genomen .".

De tekst van voetnoot 1 op blz . 47 en voetnoot 2 op blz . 50 wordt gelezen :

„Invoerrecht van 6 % voor doornhaai ( Squalus acanthias ) vallende onder de onderverdelingen 0302 65 10 en
0303 75 10 , in het kader van een jaarlijks globaal tariefcontingent van 5 000 ton , toe te kennen door de be­
voegde communautaire autoriteiten .".
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Invoerrecht

GN-code Omschrijving
autonoom

(% )
of

heffing
(AGR)

conventioneel
( % )

Bijzondere
maatstaf

1 2 3 4 5

1604
tot en met

1604 11 00 (ongewijzigd )
1604 12 — — haring:
1604 12 10 — — — filets , rauw , enkel omgeven door beslag of door paneermeel

(gepaneerd), ook indien in olie voorgebakken , bevroren . . 18 15 —

1604 12 90 I I
tot en met

1604 19 50 (ongewijzigd )
— — — andere :

1604 19 91 — — — — filets , rauw , enkel omgeven door beslag of door paneer­
meel (gepaneerd), ook indien in olie voorgebakken ,
bevroren 18 15

1604 19 99 I
tot en met

1604 30 90 ( ongewijzigd )

De volgende aanvullende aantekeningen zijn in te voegen :

a ) „AFDELING XI

Aanvullende aantekening (gecombineerde nomenclatuur)
Voor de toepassing van aantekening 13 op deze afdeling worden onder „kledingstukken van textiel" verstaan de
kledingstukken bedoeld bij de posten 6101 tot en met 6114 en 6201 tot en met 6211 .".

b ) „HOOFDSTUK 53

Aanvullende aantekening (gecombineerde nomenclatuur)
A. Voor de toepassing van de onderverdelingen 5306 10 90 , 5306 20 90 en 5308 20 90 worden , behoudens

de in letter B hierna gemaakte uitzonderingen , aangemerkt als „opgemaakt voor de verkoop in het klein", de
garens (eendraads , getwijnd of gekabeld ) die zijn opgemaakt :
a ) op kaarten , klossen , buisjes of dergelijke opwindmiddelen , dan wel in bollen of kluwens , met een
maximumgewicht (het gewicht van het opwindmiddel medegerekend ) van 200 g ;

b ) in strengen of strengetjes met een maximumgewicht van 125 g ;
c ) in strengen , die door een of meer verdeeldraden zijn onderverdeeld in van elkaar gescheiden strengetjes
van gelijk gewicht , dat niet hoger is dan 125 g .

B. De in letter A vervatte regels gelden niet ten aanzien van :
a ) getwijnde of gekabelde garens , ongebleekt , in strengen ;
b ) getwijnde garens of gekabelde garens , opgemaakt :

1 . op kruisgehaspelde strengen ;
2 . op een opwindmiddel of op enigerlei andere wijze , waaruit het gebruik van die garens in de
textielindustrie blijkt ( bij voorbeeld op buisjes voor twijnmachines , op cops , op spoelen of op
kegelvormige pijpjes , dan wel als cocons voor borduurmachines).".

c ) „HOOFDSTUK 61

Aanvullende aantekening (gecombineerde nomenclatuur)
Voor de toepassing van post 6109 worden als borstrokken en onderhemden eveneens aangemerkt
kledingstukken , zelfs indien fantasievol , bestemd om direkt op de huid te worden gedragen , zonder kraag , met
of zonder mouwen , ook indien voorzien van schouderbandjes .
Deze kleding , bestemd om het bovenlichaam te bedekken , vertoont meestal meerdere overeenkomsten met
t-shirts of met andere soorten meer klassieke borstrokken en onderhemden .

Kledingstukken voorzien van een geribde boord , een aantrekkoordje of een andere nauwsluitende voorziening
aan de onderzijde zijn echter van post 6109 uitgezonderd .".
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Invoerrecht

GN-code Omschrijving
autonoom conventioneel

Bijzondere
maatstaf

% (%

1 2 3 4 5

8516
tot en met

8516 40 90

8516 50 00

(ongewijzigd )
— microgolfovens 19 5,1 p / st

8518
tot en met

8518 30 90

8518 40

8518 40 10
tot en met

8518 40 91

8518 40 99

( ongewijzigd )
— elektrische audiofrequentversterkers :

( ongewijzigd )

— — — — andere 18 4,9 p / st

8519
tot en met

8519 40 00 (ongewijzigd )
— andere toestellen voor het weergeven van geluid :

(ongewijzigd )
— — — voorzien van een mechanisme voor optische aflezing door

middel van een laserstraal

8519 91 10
tot en met

8519 99

8519 99 10
19 13,5 p / st

8519 99 90 (ongewijzigd )

8520
tot en met

8520 20 00

8520 31

(ongewijzigd )
— andere toestellen voor het opnemen en het weergeven van geluid ,
werkend met magneetbanden :

— — werkend met cassettes :

— — — met ingebouwde versterker en met één of meer ingebouwde
luidsprekers :

— — — — die zonder externe energiebron kunnen functioneren . .
— — — — andere

— — — waarvan de afmetingen ten hoogste 170 x 100 x 45 mm
bedragen , met ingebouwde versterker , doch zonder inge­
bouwde luidspreker en die zonder externe energiebron
kunnen functioneren

— — — andere

8520 31 11

8520 31 19

8520 31 30

16

16

vrij

7

p / st

p / st

16

16

vrij

7

p / st

p / st8520 31 90

8520 39
tot en met

8520 90 90 ( ongewijzigd )


